
Глава 6 – Сегодня на ужин курица

Чтобы сбить с толку женщину и заставить ее расслабиться, у Ши Хао не было другого выбора,
кроме как бежать назад вдоль реки. Когда озеро больше не было видно, Ши Хао нырнул в лес с
лева от каньона. Он осмотрелся и спрятался за большим камнем. Без сомнений, женщина
действительно преследовала его весь путь вдоль реки, и даже кричала ему вслед: «Даже если
ты убежишь на край земли, я все равно убью тебя. Нет в городе Северной Пустоши человека,
которого не смогла бы найти и убить моя семья Фанг ". "Семья Фанг?" Я слышал, что вторая
дочь семьи Фанг, Фанг Йа, была красавицей номер один в городе Северной Пустоши. Она не
только красивее других, ее талант также чрезвычайно хорош, ведь она достигла восьмого
уровня стадии Всеобщего Развития в четырнадцать лет. Неужели это она? «Хорошо, что сейчас
я уже не бегу за тобой. В любом случае я уже на пути к дороге Ривер Стикс, чтобы доложить о
тебе.» Чем больше Ши Хао думал об этом, тем больше он боялся.

«Как говорится, самое опасное место - самое безопасное место. Так как ты уже ушла, я мог бы
также пойти и помыться. Я еще не смыл этот запах!» После того как девушка ушла, Ши Хао
вернулся к пруду, чтобы помыться. К тому времени, как он избавился от грязи, было уже
темно. Вдоль реки можно было услышать стрекотание насекомых и его урчащий живот. «Пора
возвращаться. Если я в скором времени не вернусь домой, Сяо Йа будет беспокоиться. Она еще
не ела. Прежде чем вернуться, мне нужно добыть нам еды. Жаль, что она все еще жива.
Постараюсь сделать так, чтобы она не мучалась.» С этой мыслью в голове Ши Хао тайно
вернулся во двор семьи Ши и подошел к огороду. Под лунным светом он заглянул внутрь
курятника "Раз, два, три ..." Ого, так много цыплят. Сегодня у нас будет курица на ужин".

«Хм, дайте-ка подумать. Сколько времени прошло с тех пор, как я последний раз прикасался к
мясу? Полгода или год? Кажется, это был почти год назад. Маленький Петух, просто подожди.
Я скоро вернусь. Сегодня будет великолепный ужин. " Он взглянул на кур внутри курятника.
Хотя он не мог ясно видеть его под лунным светом, он смог распознать петуха, который напал
на него ранее. Теперь, когда он новый человек, разве он мог не отомстить? Днем он ничего не
сделал, а ночью ждал этого момента. Однако возникла проблема. В курятнике было очень
много куриц. Вдруг, когда он попытается поймать их, что, если одна из них крикнет, а за ней и
остальные? Не пытайтесь убить двух зайцев одним махом, тогда все получится. После долгого
раздумья в его голове зародилось несколько идей. В конце концов Ши Хао решил, что, так как
он не может войти, чтобы поймать их, он может просто схватить их снаружи.

Ши Хао вернулся в свою комнату. Он обыскал дом и, наконец, нашел веревку. Затем он
перевернул стол вверх дном, встал в двух метрах от него и бросил веревку у подножия стола.
Комната Сяо Йа была за стеной. Чтобы объединить управление, слуги семьи Ши жили в
северном дворе. Изначально Сяо Йа также жила в Северном дворе, но из-за Ши Хао ее
изгнали. Сяо Йа, услышав посторонние звуки, исходящие из соседней комнаты, догадалась, что
Маленький Мастер вернулся, и поспешно бросилась посмотреть, что случилось с Ши Хао, но,
когда она открыла дверь, она был ошеломлена сценой, разворачивающейся перед ней.
Маленький Мастер пытался достать что-то со стола с помощью веревки. О нет! Маленький
мастер сошел с ума. «Маленький мастер, во что ты играешь? Можно мне поиграть с тобой?» Не
зная, что и сказать, спросила Сяо Йа.

«О, Сяо Йа. Ты еще не спишь. Я не играю, я готовлю нам ужин к вечеру». Видя, как Сяо Йа



подходит к нему, Ши Хао взглянул на нее и продолжил ловить что-то в одиночку. «Ужин?
Будем ли мы есть за столом сегодня вечером? Даже если нечего будет есть, мы же не станем
есть стол, верно? Как стол можно есть стол?» Сяо Йа, наконец, поняла, что, хотя внешние раны
Маленького мастера зажили, его мозг был поврежден, и он определенно сходит с ума. «Ха-ха,
Сяо Йа, не говори мне, что ты считаешь меня глупым, что я сошел с ума от голода и предлагаю
тебе отужинать нашим столом?» Ши Хао, который долго не смеялся, наконец залился громким
смехом, потому что это было просто слишком смешно. Он не не представить себе, что
действительно хотел съесть стол. «Не так ли?» «Тогда что же ты делаешь?» спросила Сяо Йа с
сомнением: « Мне нужно немного потренироваться . Ты же не против, чтобы сегодня на ужин у
нас была курица или петух?» Смеясь, сказал Ши Хао.

«Курица? Маленький мастер, ты умеешь творить чудеса? Ты можешь превратить стол в
курицу?" Сяо Йа, очевидно, недоумевала. Видя, что Сяо Йа все еще не могла понять его, он
продолжил объяснять: «Конечно, я не могу превратить стол в курицу, но в северном дворе есть
курицы!» Наконец, подумав о такой возможности, Сяо Йа поспешила спросить своего
Маленького мастера: «Но какое отношение курицы в с северного двора имеют к тебе,
бросающему веревку? Маленький мастер, не может быть так, что ты хочешь украсть курицу,
верно? Ты не можешь сделать это. Если тебя увидят, тебе переломают все руки и ноги!» «Я -
младший Патриарх этой семьи, разве можно сказать, что я ворую вою же еду? Просто
подожди, сегодня вечером у нас с тобой будет ужин». Ши Хао было все равно, сломают ему его
конечности или нет. Лучше пусть будет на столе еда, чем пустота в желудке. «Но, но это не
сработает. Если тебя обнаружат, ты все равно будешь… ты ... " оборвала Сяо Йа. Понятно, что
она не хотела, чтобы воплотились в жизнь ее самые страшные догадки.

«Тебе не нужно ни о чем беспокоится, это мои проблемы», решительно ответил Ши Хао.
Понимая, что ей не удастся переубедить Маленького мастера, Сяо Йа перестала, однако она
продолжала думать о том, какие последствия его ждут, если его поймают. Маленикй мастер
уже достаточно настрадался, и она определенно не могла допустить этого. Ши Хао еще
немного потренировался, и только тогда, когда ему удавалось зацепиться за стол, он взял
веревку в руки и вышел из комнаты. Изначально Сяо Йа хотела последовать за ним, но
осталась позади. Когда Ши Хао снова подошел к курятнику, он использовал свой взгляд, чтобы
найти старого петуха. После того, как он увидел положение петуха, он взял веревку и
соединился с ней. Затем он нацелился на голову петуха и бросил ее. Движения были похожи на
текущую воду, плавно обхватывающую голову петуха. Петля затянулась, и прежде чем
несчастный петух успел издать звук, его шея хрустнула.

Если бы кто-нибудь увидел эту сцену, они бы подумали, что это обычный вор. Петух не мог
издать ни звука, но он не умер. Его лапы дергались, а крылья дико хлопали, падая на землю,
покрытую куриными перьями. Увиде это, Ши Хао запаниковал. Когда он попытался поймать
ножку стола, он не подумал о том, что петух будет двигаться. Если это будет продолжаться,
другие курицы могут услышать и начать кудахтать. Конечно же, петух рядом с ним
почувствовал волнение. Он наклонил голову и открыл глаза, готовый увидеть, что происходит.
Когда он увидел сцену перед собой, он испугался до безумия, Ши Хао быстро натянул веревку
и притянул его к себе. Затем он схватил куриную голову руками и быстро поймал ее. Не
дожидаясь смерти петуха, он поспешно побежал обратно.

В то же время из дома рядом с курятником донесся женский голос: «Сяо Хун, иди посмотри,
что происходит с курицами, они вдруг начали безостановочно кричать». В курятнике возле



Северного двора семьи Ши шумели курицы. После того, как Ши Хао убежал, Сяо Хун подошел
к курятнику. Курицы уже успокоились. Внутри курятника ходили одна или две куры. Чуть
позже они все уснули на земле. Когда Ши Хао поймал петуха, он испугался его когтей и звука
взмахов крыльев. Одной рукой он держал лапы петуха, а другой - крыльями. К счастью, шея
петуха была перевязана веревкой, в противном случае, сегодня вечером действительно могли
бы быть проблемы. Когда Ши Хао вернулся в дом, петух расправил лапы и вздохнул в
последний раз. Ши Хао почувствовал облегчение. Видя, как Ши Хао заносит птицу в дом, Сяо
Йа поспешно закрыла дверь и спросила с обеспокоенным выражением лица: "Маленький
Мастер, ты действительно украл курицу. Тебя заметили?" Ши Хао сказал с явным
беспокойством: «Все хорошо, все хорошо. Вот только мне показалось, когда я уже уходил, что
кто-то разговаривает. " «Тогда сейчас ...» Сяо Йа хотела что-то сказать, но колебалась. Она
была очень голодной. Что с того, что она просто хочет есть? Она не могла сказать это прямо.
«Пойдем со мной, мы выйдем на улицу и возьмем петуха. Дома небезопасно». Ши Хао ходил по
дому, просматривая всю комнату, но он не нашел ни ковша, ни палочек для еды, ни чего-либо
еще. Он мог только нести петуха и пригласить Сяо Йа выйти на улицу. Сегодня прекрасная
лунная ночь. Под ярким лунным светом они оба проскользнули через заднюю дверь. Он был
сосредоточен только на беге и не заметил пары глаз, смотрящих на них в темноте. Опасность
приближалась.

Поскольку он привел Сяо Йа с собой, на этот раз Ши Хао не решился идти к реке Сяо Цин,
которая находилась рядом с его домом, вместо этого он пошел к реке Лонг Ян, которая была
чуть ближе. Река Лонг Ян протекала с востока на запад, через двор семьи Ши. Поскольку
речные воды были чистыми, они сразу же последовали за рекой Лонг Ян на восток, как только
они вышли со двора. Придя в лес, Ши Хао приказал Сяо Йа найти дрова, а затем направился к
берегу реки, чтобы почистить птицу. Вскоре Ши Хао закончил выщипывать куриные перья и
чистить петуха. В это время Сяо Йа также закончила собирать дрова и вернулась. Ши Хао
поджог дрова и развел огонь. Затем он использовал деревянную палочку, чтобы поджарить
петуха на огне. Если бы это был тот Ши Хао, он бы точно не знал, как справиться с этим
вопросом. К счастью, хотя И Фэнг не мог совершенствоваться в своей предыдущей жизни, ему
все же пришлось использовать новые силы, чтобы сейчас есть этот кусок мяса.

Кроме того, спустя сотни тысяч лет, независимо от того, что он делал, он все еще мог получить
некоторые общие знания о жизни. Через некоторое время аромат распространился, и Ши Хао
снял кусок жареной курицы и отдал его Сяо Йа. " Маленький Мастер, ты даешь это мне? Сяо
Йа, которая смотрела с разинутым ртом, не могла не спросить, но инстинкт заставил ее
проглотить слюну, неосознанно принимая мясо. На самом деле, она действительно хотела
спросить маленького мастера, зачем он все это сделал, но, как слуга, она знала, кого ей
следует спрашивать, а кого - нет. «Давай попробуем и посмотрим, готово ли». «Ммм,
маленький мастер, это действительно вкусно! Да, маленький мастер, я сыта.» Вскоре они
закончили есть и собирались уже возвращаться домой, когда природный газ решил найти
выход из кишечника Сяо Йа.

«Маленький мастер, я ...Я бы хотела пойти и отдохнуть. Лицо Сяо Йа покраснело, она была
очень смущена, Ши Хао не мог сдержать смех и хотел, чтобы она отошла в сторону. В этот
момент прозвучал голос, который нарушил гармонию: «Ши Хао, мне на самом деле очень
любопытно, как ты, тот, кто должен был умереть в руинах, вернулся живым? Если рассуждать
логически, поскольку, ты украл жену моего брата, ни о какой пощаде и речи быть не может! "
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